
Uj Zeppelin-támadás
az angol kikötök ellen.

A  - :
£ g y  c irk á ló t és  l is e n e g y  gffsü&i*
v fto r iá s t  süSifessK*®ttek e l némáét ten ge r-  

a la tt ié ró l«»

(Berlin, yuniuis 5l) rÁ  I¥ él ffr ügynökség 
'jelenti hivatalosan:

Jimíu's 4-én egy német tengeralattjáró 
naskáct egy „Amur“  típusú orosz aknaku­
tató cirkálót Báltisch-Portnal elsülyesztett

Á  junius 4-éről 5-ére virradó éjjelen ten­
gerészeti léghajóink támadást intéztek a 
megerősített Humber torkolat és Harwich 
flottatámaszpont ellen, A  harwich! kikötői 
telepeket bőven és jó  eredménnyel bombáz­
ták. Számos erős tűz támadt és robbanások 
történtek, amelyek közit! egy különösen 
heves volt és egy gaz- .vagy olajtartály 
fdírobbanását és kígyulladását idézte elő. 
Azonkívül a vasúti állomást Is bombázták. 
Léghajóinkat szárazföldi és Iia.jóágyuk he­
vesen lőtték, de nem találták el, A  l é g h a ­
j ó k  s é r t e t l e n ü l  t é r t e k  v i s s z a ,

BehncJce,
a tengerészeti vezérkar főnökének 

helyettese.

(A z ,lAmur<( típusú aknakutatók 2970 tonnás, 
17 csómőnyi sebességű hajók, 1 darab 12 centi- 
méteres, 11 darab 7ltí centiméteres ágyúval 
vannak fölszerelve.)

(Baltiseh-Port jelentékeny orosz kikötő a 
finn öhöWen, közel a Keleti-tengerhez.)

(Harwich nagy angol kikötő, mintegy 100 
kilométernyire északra a Themse torkolatától, 
’A  Humber egy 3—5 kilométer széles tengeröböl, 
amely M kilométer hosszúságban belenyulik 
Anglia íegiparüzöbb vidékébe és ezt a tengerrel 
■összeköti Partján fekszik Hull, fontos kikötő.)

(London^ ja n im  •- §A A  - ̂ sajióiroAú AÍÖXIir 
Ellenséges léghajók Anglia  délkeleti' és ke­
leti partjait keresték föl és különböző he­
lyekén bombákat dobtak le, am elyek . némi 
kárt is okoztak. A  szerencsétlenségek száma 
nagyon csekély.

A
(Lóridon-, június 5.) Gap Lisardnál megtör» 

pedézták az „In tim “  nevű gőzöst, amely eb 
süiyedt, IN egy ven főnyi legénységét megmen­
tették. („M. T. I.“)

(Paris, juntus 5. — „Havas“.) A' „Penfeld“ 
gőzöst Érésiből tegnap délben egy tenger» 
alattjáró a csatornában elsiilyesztette. A  le­
génységet megmentették, („M. T. I.“)

(London, június 5.) A  3344 tonnás „Jona“ » 
gőzöst és. a „Chrysphas“ vitorlást csütörtö­
kön hajnalban a Fair-szigeteknél megtorpe­
dózták. A  legénység Kirkwallba érkezett. 
Két vitorlást Lowestoftból csütörtökön az 
Északi-tengeren torpedőztak meg. Legénysé­
gük Lowestoftba érkezett. („M. TV 1.“ —- Lásd 
a 4. oldalt.)

A A' A

Salamba ferdítései.
A

Bássi és  fé lk iw a fa le s  n y ila tk o se -
tó i« a *  e la sx  m in iss te re ln ók n ek  a  terü ­
le t i k á rp ó tlá s  ü gy éb en  te tt  ham is Isi» 

fe le j t é s e ir e .
(Bécs, június 5.) A  „Fremdenblatí“ holnapi 

száma közli:
Az a tudatos ferdítésekkel és valótlanságok­

kal telített beszéd, amelyet Salandra olasz 
miniszterelnök mondott e hó 3-án a római Ca- 
pitolinmon, a többek között azt az állítást is 
tartalmazza, hogy az olasz kormány a' múlt év 
júliusának 26-án és 27-én Berlinben és Béesben 
világosan fölvetette a monarchia olasz provin­
ciáinak átengedése kérdését és akkoriban ki is 
jelentette, hogy a hármas szövetség föltétlenül 
megszűnik, ha Olaszország nem kapja meg az 
igazságos kompenzációt.

'Ez az állítás valótlan. A  múlt év júliusának 
végén az olasz kormány; nem ■ tett ilyen bejelen­
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tést Becsben. Sőt éppen a bécsi olasz nagykö­
vetség jelentette ki a múlt év j.ulius 28-án nyert 
utasításának megfelelően, hogy kormánya a 
Monarchia és Szerbia között bekövetkez­
hető háborúban barátságos és szerződési köte­
lezettség ének megfelelő magatartást fog tanú­
sítani és föntartja magának, hogy a hármas- 
szövetségi szerződés 7. cikkelye értelmében őt 
megillető kompenzáció-joggal élhessen, amire 
nézve meg kell majd állapodni. Ugyanakkor az 
utóbbiakra nézve kijelentették az olasz nagy­
követ előtt, hogy amennyiben szerb területnek 
nemcsak átmeneti jellegű megszállására ke­
rülne a sor, úgy, a monarchia kész Olaszország­
gal az annak nyújtandó kompenzáció ügyében 
eszmecserébe bocsátkozni, („M. T. I.")

(Berlin, juntus 5.) Salandra miniszterelnök 
beszédének egyik részében azt mondja, hogy' 
az egész - európai háborút Ausztria kihívó 
magatartása idézte ’elő. Az olasz kormány julius
27-én és 28-án Berlinben és Béesben fölvetette 
azt a kérdést, hogy a monarchia mondjon le az 
osztrák-olasz vidékről. Ml kijelentettük akkor, 
hogy a hármas szövetség föltétlenül -felbomlik 
akkor, ha mi nem kapunk igazságos rekom- 
peuzációkat.

Ehhez a Wolff-ügynökség a következő meg­
jegyzést fűzi: Ilyen nyilatkozat Berlinben se 
27-én, se 28-án nem történt. Bollati olasz nagy­
követ julius 27-én az olasz kormány álláspont­
jának azzal adott kifejezést, hogy Olaszország 
érdekeinek megvédése mellett a hármas szövet­
ség 7. cikkelye alapján lehetőleg barátságos 
\magatartást fog tanúsítani Ausztria-Magyar- 
országgal szemben és nem fog nehézségeket 
gördíteni elébe. Olaszország minden Balkán- 
kérdésben szövetségeseivel egyefértőleg akar 
eljárni. Bizonyosságot akar szerezni a 7. cik­
kely interpretálására nézve. E cikkelyre nézve 
az olasz kívánságoknak megfelelő megegyezés 
jött léire,

A  A  A

Német félhivatalos a béliéről
k-Á-B&rlm, punim ő.) A  ,,Nórd> ■ Alig. Zeitung“
■ Írjét: - A  • vgy  ggmüúldVimto
krata - Íő ík iva# közöl, amely heves szemre­
hányások keretében azt állítja, hogy Ném et­
ország visszautasított egy angol békeajmU 
latot. Itteni munkásköröklien is igyekeznek’ 
azt a hirt terjeszteni, amely szerint egy te­
kintélyes amerikai márciusban angol beke­
nj aulátokat közvetíteti Megállapítjuk, írja 
a „Nördd. Alig. Zeitung“, Hogy az angol kor­
mánynak semmiféle b é ra já n la ta  nem érke­
zett hozzánk. Márciusban valóban i t t  já rt 
egy tekintélyes amerikai, ok i azonban a 
hadviselő államok hangulatát akarta tanul­
mány ózni, Ezért ellátogatott minden fő­
városba és Parisból és Londonból Berlinbe 
jövet itt közölte, hogy sem Parisban, sem 
Londonban nem mutatkozik semmiféle haj­
landóság béketárgyalásokra.

-Francia, röpiilogépek bomba» 
z á p o ra .

(Berlin, juntus 5.) A  tegnapelőtt éjszaka ki­
adott francia hivatalos jelentés a következőket 
tartalmazza:

Csapataink Labirynthnál történt előrehala­
dásán kívül más újság nincs. 29 francia röpülő­
gép reggel 4 és 5 Óra között a trónörökös fő­
hadiszállására 17S bombát dobott, amelyek kö­
zül sok talált is és ezenkívül sok ezer nyilat 
zúdítottak a táborra. A  röpülőgépekre hevesen 
tüzeltek, de mind jókarbfn tért vissza. /

A  Wolff-ügynökség ehhez a következel meg­
jegyzést fűzi: Illetékes helyről kapott értesülés 
alapján megállapíthatjuk, hogy a bombák a, 
legénység közül több embert megöltek, más 
eredménye az á viaiiku.se k munkájának nem 
volt,

A A  A

Bán vélemény az oroszok 
gyengeségéről,

(Eopenhága, juntus 5.) A  „Politiken“ írja: A  
központi hatalmak tegnap ismét urai lettek 
Przemyslnek. .Ezt a várat, amelyet az oroszok

hónapokon át hiába ostromoltak és amelyet vé­
gül is csak kiéheztetéssel tudtak elfoglalni, az 
osztrák-magyar és a német csapatok néhány 
nap alatt elfoglalták. A  lap azon a véleményen 
van, hogy e háború nagy meglepetései között 
a május 2-ika óta tartó német-—osztrák-magyar 
offenziva nem áll az utolsó sorban. Azt hitte 
volna az ember, hogy az oroszok mindent el 
fognak követni, hogy galíciai hódításaikat 
megtartsák, mert ott nyolc hónap alatt úgy 
rendezkedtek be, mintha örökre ott akarnának 
maradni. A  lap emlékeztet a cárnak* „uj orszá*

’ gáb’an“ tett utazására, lemb’ergi és przen^yslí 
látogatására, ahol ugyanabban a teremben ebé­
delt, ahol egy hónappal ezelőtt osztrák-magyar 
tisztek. A  cár nem sokkal ezután Nikolajevies 
nagyhercegnek diszkardot küldött ezzeB a fői* 
irátesal: Gáliéi a fölszabadításáért! Ha & Duna- 
jec-menti támadás az oroszokat váratlanul érte, 
úgy volt idejük később összeszedni magukat. 
Ha ez nem történt meg, úgy önkéntelenül is 
fölmerül ez a kérdés: Hát Oroszország belefá­
radt már a szaladásbaf Erejének végét járja?, 
Ez kimeríthetetlen tartalékjai mellett nem lát­
szik valószínűnek. Valószínűbb az, hogy Orosz­
ország nem képes hadseregéi kihasználni. M i 
történik az orosz front mögött, azt csak- sejteni 
lehet; Hadilétszámra emelve egy orosz zászló­
alj 18 tisztből és 981 emberből áll. Májusban 
már csak 1000 tiszt jutott 300.000 katonára. 
Stryjnél 60 tisztet és 12.000 katonát fogtak ei, 
vagyis 500 katonára jutott 1 tiszt. A  hadsereg 
is kétségtelenül már jóva l gyöngébb. Orosz­
ország négy millió ember mozgósításával kezdte 
a háborút, akiket nem is tudott nyomban a 
harctérre küldeni. Ennek a hadseregnek a na­
gyobb része már kétségtelenül elveszett, Amit 
most küldenek előre a frontba, az már silá­
nyabb anyag. Ehhez járul még az is, hogy az 
oroszoknak jelenleg nincsen elég .muníciójuk és 
fölszerelésük az uj csapatok számára ég ezért 
gyöngék az ellentállások Galíciában, gyöngéb­
bek, mint aminőt vártak' tőlük, („M. T. IC) •

a  ;a : .a : ’ *

Bánta uj alKotmánya. . ■
' kSföpenhőga, ju n im  5. r-~. „M. T. IN ) A  la* 
rály  szombaton írta  alá a képvíseíőbáz által 
elfogadott u j alkotmányjavaslatot, amely 
égy év m úlva lép éleibe.

A  NÉPSZAVA KÖNYVKERESKEDÉSE ju* 
nius, julius és augusztus havában este 7 
éráig marad nyitva.

!"  C .
A. A. .Aj

Az elnyűtt Korbács,
Egyedül voltam a villamos perronjam az 

aranygalléros ellenőr visszaadta a megvizsgált 
jegyemet és ismerősen, barátságosan moso­
lyogva nézett rám.

Ejnye, mondok magamban, én ezt az embert 
ismerem. Nini! csakugyan, ez az en derék 
kalauzom, akinek a kocsiján esztendőkön át 
jártam Kelenföldre. Észreveszem a szándékát: 
észre akarja velem vétetni, hogy milyen elő­
kelő pozícióba jutott, élvezni akarja egy isme­
rősének a bámulatát, imponálni akár.

Legyen meg az öröme. És megszólítom;
— • Ejnye, meg sem ismertem igy, arany- 

gallérosán. Gyorsán avanzsált, gratulálok!
Csak ezt várta. Megeredt a boldogságtól .ra­

gyogó szava: -
— Bizony gyorsan, hála istennek. Kalauz 

koromban sohasem mulasztottam, sohasem hi­
báztam, soha büntetésben nem voltam, soha 
beteget nem jelentettem. Soron kívül lettem 
jegyvizsgáló kalauz. Most pedig megelőztem 
harminc társamat, soron kívül lettem ellenőr, 
csak húszat akartak kinevezni, de az én ked­
vemért megcsinálták a huszonegyedik kineve­
zést.

Közbeszólok:
— Persze, volt egy kis finom pnot-ebció is a 

dologban?
— Bizony isten, nem volt. Hanem olyan jegy- 

vizsgáló, mint én, nem akadt még egy. Óriási 
buzgalmat fejtettem ki, nagyszerű -'szolgálato­
kat tettem a társaságnak.



W

— Mi az, hogy nagyszerű szolgálatokat tett? 
Sok kalauzt rajta csípett, ugyebár, a hibás 
jegy'Osztáson, talán szabálytalanságon is! Szé­
les mosolyra húzódott a szája.

— Meghiszem azt! Álló  kocsira én soha föl 
nem léptem, álló kocsiról soha le nem léptem. 
,Ugy szálltam, mint a. madár, röptében termet­
tem a kocsin, a kalauz észre sem vette, már ott 
álltam mellette a kocsi közepén, már a mar­
komban volt, már "dolgozott és sápadozott és a 
következő pillanatban már megint lent voltam' 
és az ellenkező kocsira ugrottam, úgy szálltam, 
mint a madár, látták a jelentéseimből, hogy 
micsoda szolgálatot teszek a társaságnak, mél­
tányoltak, nem kellett protekció, hála istennek.

— Szóval sok kalauzra rátéri tette a- vizes 
lepedőt, aki nem tudott olyan gyorsan szállni, 
aki nagy tolongás idején nem tudott minden­
kinek jegyet adni, vagy talán egy-egy szakasz- 
jegy árát is íéirecsusztatta.
; — Az volt a kötelességem!

— És persze, ezután is igy fog tenni 1
— Ezután? Nem egészen. Tönkre tettem a 

lábamat, fáj a talpam, veszettül fáj, már én \ 
többet1 száguldó kocsira föl nem ugróm, már 
én csak a megállóhelyen szállók föl, le. Külön­
ben is ... a célomat már elértem, már nem en­
gem hajszolnak, már én parancsolok másoknak.

És boldog önérzettel mosolygott.
— Szóval, többé nem fog szállni, mint a ma­

dár?
— Nem, uram, nem lehet, a talpam, veszettül 

fáj, pedig még csak harmincnyolc esztendős 
vagyok. A  lábamat tönkretettem.

— Kár, kár — mondom színlelt részvéttel. De 
mondja csak, érdemes volt? Szállt, mint a ma­
dár, megcsípte a, tizenkét órai szolgálatban k i­
merült kalauzt, aki nem tudta jeggyel ellátni 
valamennyi tolongó utast; szállt," mint a ma­
dár és megcsípte az egy forint busz krajcárért 
dolgozó kalauzt, aki félrecsusztatott hat kraj­
cárt, egy szakasz jegy árát, hogy legyen otthon 
kenyér, krumpli. Megcsípte őket, meghirságol- 
tatta őket. És segített abban, hogy a robotos 
társának, a koplaló társának ne légyen elég. ke­
nyere, ellenben á" 'részvényéi"urak", tizenhét per- " 
centes osztalékot kapjanak, a vezérigazgató tir 
pedig évi ■ kétszázezer- 'korona jövedelmet zse­
belhessen, annyit, amennyit maguk négyen-öten 
sem "keresnek egész életükben. És magának most 
már holtig nyomorék lesz a lába, hát érdemes 
.volt?;'

Értetlenül, megboferánkozottan néz rám, Lát­
szik, hogy már bánja, hogy kiprovokálta a 
gratulációmat,

— Érdemes volt — mondja azután —, mert az 
volt a kötelességem és mert most nem engem 
hajszolnak mások, hanem éntölem félnek má­
sok.

— Igen és ha a lába még jobban fog fájni, ha 
már nem fogja elég fürgén megcsípni a volt 
kollégáit, akkor elküldik magát nyugdíjba, bi­
zony nagyon kevés nyugdíjjal és még félni 
sem fog magától senki. -Bizony, maga az a kor­
bács, amellyel robotra hajtják a rabszolgákat 
és amelyet azután, ba einyüvődött, a lomtárba 
hajtanak. És mondja, sohasem jutott eszébe 
még álmában sem: a vezérigazgató ur, a nagy- 
részvényes urak autón járnak, az asszonyaikat 
selyembe öltöztetik, a szegény kalauz pedig, 
akit két koronára m egb i r s ág ol tat tani, ma csa­
ládostul koplal, mivel hiányzik neki az a két 
korona. Nem gondolt erre?

De már a Kalvin-téren vagyunk, ő nem vá­
laszol, értetlenül és dühösen néz rám, lelép 
szép csöndesen és nem száll, mint a madár.

— Mégegyszer gratulálok a megérdemelt elő­
léptetéshez! •— szólok utána. (Suhogó.)
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